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ВВОДНОЕ ПРИМЕЧАНИЕ 

Настоящая глава построена по тому же принципу, что и главы в предыдущих Допол-
нениях. В период с 1 января 1985 года по 31 декабря 1988 года Совет Безопасности не 
получал заявлений о приеме в члены Организации Объединенных Наций и, соответст-
венно, не проводил обсуждений и не принимал решений по этому вопросу. Как и в 
предыдущих Дополнениях, в части I должны были быть представлены в виде таблицы 
заявления о приеме в члены Организации Объединенных Наций, их рассмотрение и 
решения, принятые Советом Безопасности. В частях II–VI должна была быть отражена 
процедура, применяемая Советом при рассмотрении заявлений. В части VII речь идет  
о практике относительно применения статей 5 и 6 Устава Организации. 
В рассматриваемый период Совет Безопасности не принимал новых правил проце-

дуры или поправок к существующим правилам, касающимся приема новых членов. 
 

ЧАСТЬ I 

ТАБЛИЦА ЗАЯВЛЕНИЙ О ПРИЕМЕ В ЧЛЕНЫ И ПРИНЯТЫХ В СВЯЗИ С ЭТИМ РЕШЕНИЙ СОВЕТОМ 
БЕЗОПАСНОСТИ И ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ, 1985–1988 ГОДЫ

ПРИМЕЧАНИЕ 

Данные, содержащиеся в предыдущих выпусках Спра-
вочника, в рассматриваемый период не были дополнены 
новым материалом. Однако для понимания их подбора 
необходимо обращаться к таблице, содержащейся в пре-
дыдущих выпусках. Кроме того, необходимо принимать 
во внимание изменения в таблице, внесенные в более ран-
ние издания Дополнений. 
В связи с заявлениями о приеме в члены, поступившими 

до 1 января 1985 года (см. таблицу D, ниже), Совет Безо-
пасности получил записку151 от 1 июля 1987 года, которая 
сопровождала письмо Постоянного наблюдателя Корей-
ской Народно-Демократической Республики при Органи-
зации Объединенных Наций от той же даты на имя Пред-
седателя Совета Безопасности, препровождавшее текст 
меморандума министерства иностранных дел Корейской 
Народно-Демократической Республики от 22 июня 1987 года. 
В Совет Безопасности также поступила записка152 Предсе-
дателя Совета Безопасности, сопровождающая текст 
письма Постоянного наблюдателя Корейской Республики 
при Организации Объединенных Наций от 17 августа 
1987 года на имя Председателя Совета Безопасности, а 
также прилагаемый к этому письму документ. 
С одной стороны, Корейская Народно-Демократическая 

Республика заявила, что попытка способствовать одно-
временному вступлению Северной и Южной Кореи в Ор-
ганизацию Объединенных Наций была “несправедливой” 
и что, поскольку вопрос о членстве Кореи в Организации 
Объединенных Наций неотделим от проблемы националь-

 
____________ 

151S/18958, приложение, Официальные отчеты Совета Безопасно-
сти, сорок второй год, Дополнение за июль – сентябрь 1987 года. 

152S/19054, приложение, там же. 

ного воссоединения, такое решение увековечит разделение 
страны. Кроме того, Корейская Народно-Демократическая 
Республика подчеркнула, что вопрос о членстве в Органи-
зации Объединенных Наций по своему характеру прежде 
всего должен обсуждаться между Северной и Южной Ко-
реей и что, если данный вопрос будет поднят в Организа-
ции Объединенных Наций любым государством, прежде 
чем Северная и Южная Корея достигнут согласия, подоб-
ные действия могли бы рассматриваться как нарушение 
принципа национального самоопределения, а также как 
нарушение пункта 7 статьи 2 Устава Организации Объе-
диненных Наций. 
С другой стороны, Корейская Республика настаивала на 

том, что имеет особые права на членство в Организации 
Объединенных Наций, поскольку рождение этой страны и 
ее первые шаги неотделимы от деятельности Организации 
Объединенных Наций. Корейская Республика напомнила, 
что она стремилась получить свое законное место в Орга-
низации Объединенных Наций с января 1949 года, когда 
она впервые подала заявление о приеме в члены Органи-
зации Объединенных Наций, но, несмотря на неоднократ-
ные постановления Генеральной Ассамблеи о полном со-
ответствии Корейской Республики требованиям в отноше-
нии членства153, ее просьба о принятии в члены сводилась 
на нет из-за использования права вето одним из постоян-
ных членов Совета Безопасности. Более того, Корейская 
Республика настаивала на том, что принятие Северной и 
Южной Кореи в Организацию Объединенных Наций рас-
ширило бы возможности диалога и сотрудничества между 

 
____________ 

153Приводились следующие резолюции Генеральной Ассамблеи:  
296 G (IV) от 22 ноября 1949 года, 1017 А (XI) от 28 февраля  
1957 года и 1144 А (XII) от 25 октября 1957 года. 
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ними и тем самым повысило бы шансы на установление 
мира и объединение Кореи. По этой причине Корейская 
Республика не выступает против членства Северной Кореи 
в Организации Объединенных Наций. Корейская Респуб-
лика также подчеркнула, что вопреки утверждениям Се-
верной Кореи членство Корейской Республики или обеих 
стран в Организации Объединенных Наций способствова-
ло бы устранению раскола между двумя частями Кореи 
посредством мирного диалога и сотрудничества в рамках 
Организации Объединенных Наций. 

В Совет Безопасности поступил также ряд других запи-
сок Председателя Совета Безопасности, сопровождающих 
письма Корейской Народно-Демократической Республики 
и Корейской Республики, содержащие случайные упоми-
нания о вопросе членства в Организации Объединенных 
Наций и отражающие мнения двух частей Кореи в соот-
ветствии с теми позициями, о которых говорилось 
выше154. Тем не менее ни в одном из писем не было четко 
выраженного намерения обновить ожидавшие решения 
заявления о приеме в члены, поступившие от Северной и 
Южной Кореи, а потому в рассматриваемый период в Со-
вете Безопасности данный вопрос не обсуждался. 

 
____________ 

154Тексты соответствующих документов см. S/17483 (Корейская 
Народно-Демократическая Республика), Официальные отчеты Со-
вета Безопасности, сороковой год, Дополнение за июль – сентябрь 
1985 года; S/19026 (Корейская Республика), Официальные отчеты 
Совета Безопасности, сорок второй год, Дополнение за июль –
сентябрь 1987 года; S/19040 (Корейская Народно-Демократическая 
Республика), там же; S/19094 (Корейская Народно-Демократическая 
Республика), там же; S/19272 (Корейская Народно-Демократическая 
Республика), Официальные отчеты Совета Безопасности, сорок 
второй год, Дополнение за октябрь – декабрь 1987 года; S/20028 
(Корейская Республика), Официальные отчеты Совета Безопасно-
сти, сорок третий год, Дополнение за июль – сентябрь 1988 года. 
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**А.   ЗАЯВЛЕНИЯ О ПРИЕМЕ, ПОЛУЧИВШИЕ РЕКОМЕНДАЦИЮ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

**В.   ЗАЯВЛЕНИЯ О ПРИЕМЕ, НЕ ПОЛУЧИВШИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ 

**С.   ОБСУЖДЕНИЕ ВОПРОСА В СОВЕТЕ БЕЗОПАСНОСТИ, 1985–1988 ГОДЫ 

D.   ЗАЯВЛЕНИЯ О ПРИЕМЕ, НАХОДИВШИЕСЯ НА РАССМОТРЕНИИ ДО 1 ЯНВАРЯ 1985 ГОДА 

Податель заявления Дата подачи заявления Документ 

Корейская Республика  19 января 1949 года S/1238, Официальные отчеты Совета 
Безопасности, четвертый год, Допол-
нение за февраль 1949 года 

Корейская Народно-Демократическая 
Республика 

9 февраля 1949 года S/1247, там же 

 

**E.  ЗАЯВЛЕНИЯ О ПРИЕМЕ, ПОДАННЫЕ В ПЕРИОД С 1 ЯНВАРЯ 1985 ГОДА  
ПО 31 ДЕКАБРЯ 1988 ГОДА 
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ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ, 1985–1988 ГОДЫ 

 

**G.  ГОЛОСОВАНИЕ В ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕ ПО ПРОЕКТАМ РЕЗОЛЮЦИЙ, 
ОТНОСЯЩИМСЯ К РЕКОМЕНДАЦИЯМ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ О ПРИЕМЕ В 
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**Часть IV 

НАПРАВЛЕНИЕ ЗАЯВЛЕНИЙ В КОМИТЕТ ПО ПРИЕМУ НОВЫХ 
ЧЛЕНОВ 

**Часть V 

ПРОЦЕДУРА РАССМОТРЕНИЯ ЗАЯВЛЕНИЙ В СОВЕТЕ  
БЕЗОПАСНОСТИ 

**Часть VI 

РОЛЬ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ И СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ 

Часть VII 

ПРАКТИКА В ОТНОШЕНИИ ПРИМЕНЕНИЯ СТАТЕЙ 5 И 6 УСТАВА 

ПРИМЕЧАНИЕ 

В статье 5 Устава Организации Объединенных Наций предусматривается, что, если 
против какого-либо члена Организации были предприняты Советом Безопасности дей-
ствия превентивного или принудительного характера, Генеральная Ассамблея имеет 
право, по рекомендации Совета Безопасности, приостанавливать осуществление прав и 
привилегий, принадлежащих ему как члену Организации. Статья 6 гласит, что член 
Организации, систематически нарушающий принципы, содержащиеся в настоящем 
Уставе, может быть исключен из Организации Генеральной Ассамблеей по рекомен-
дации Совета Безопасности. 
В рассматриваемый период Совет Безопасности не применял и не рассматривал ме-

ры, в том числе на основании статей 5 или 6 Устава. 
Были, однако, три случая, когда на статью 5 была сделана косвенная ссылка и когда 

предлагалось принять меры в целях выполнения положений Устава Организации Объ-
единенных Наций во время рассмотрения Советом Безопасности положения на окку-
пированных арабских территориях5. 
Были также три случая, в которых делались прямые ссылки на статью 6 в связи с рас-

смотрением Советом Безопасности пунктов повестки дня, касающихся Южной Африки6. 
Более того, в нескольких случаях делались косвенные ссылки на статью 6 в связи с 

рассмотрением в Совете Безопасности различных пунктов повестки дня по вопросу о 
Южной Африке7. 

 
__________  

5Косвенные ссылки на статью 5 Устава в связи с рассмотрением положения на оккупированных 
арабских территориях см. S/PV.2644, стр. 18 (PLO), стр. 37 (Сирийская Арабская Республика); а также 
S/PV.2645, стр. 34 и 35 (Ливийская Арабская Джамахирия). 

6Прямые ссылки на статью 6 Устава в связи с рассмотрением жалобы Анголы на Южную Африку см. 
S/PV.2597, стр. 12 (Мадагаскар); S/PV.2616, стр. 27 (Мадагаскар); а также в связи с положением в юж-
ной части Африки см. S/PV.2686, стр. 12 (Мадагаскар). 

7Косвенные ссылки на статью 6 Устава в связи с рассмотрением положения в Намибии см. 
S/PV.2587, стр. 10 (Ливийская Арабская Джамахирия); S/PV.2758, стр. 32 (Ангола); в связи с вопросом 
о Южной Африке см. S/PV.2602, стр. 22 (Сирийская Арабская Республика); в связи с жалобой Анголы 
на Южную Африку см. S/PV.2606, стр. 12 и 13 (Ангола); а также в связи с положением в южной части 
Африки см. S/PV.2657, стр. 18 (Ливийская Арабская Джамахирия). 
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